
THE PONTIFICAL SHRINE OF 
OUR LADY OF MOUNT CARMEL 

Pallottine Fathers 
 

Year A Año A 
April 16, 2023 16 de abril de 2023 
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Father Marian Wierzchowski, SAC, Pastor 
Father Christopher Salvatori, SAC, Associate Pastor 
Deacon Luis Martinez 

 

 
Rectory Office Hours: 
Mondays thru Saturdays   10 am to  3 pm 
Horario de la Oficina Rectoral 
De lunes a sábado    10 am a 3 pm 
 

Sacraments: Baptisms, & Matrimonies by appt.      
Sacramentos: Bautismos, y matrimonios por cita                    
 

Confessions: 4:30 pm -5:00 pm  Saturdays,                         
Before and after Mass and by request.  
Confesiones :   4:30 pm - 5:00 pm los sábados                      
Antes y después de la Misa y por solicitud            
 

Special Devotions -   Devociones especiales 
Sundays Vespers 4:30 pm 
First Saturday – Primer Sabado    
Our Lady 9:00 am Mass, Novena and Benediction     
Saturdays, and Wednesdays 
Our Lady of Mount Carmel Novenas  after 9 am 
Mass 
Third Saturday  -  Tercer Sabado 
Haitian Mass  10:00 am  in Creole French 
Cuarto Domingo Alabanzas y oraciones  en el Salón  
  
Parish Societies: Holy Name, Legion of Mary,  
Regina Caelli, Jesús es La Roca, Santo Nino De Cebú   

 
Websites: www.mountcarmelshrine.com and www.olmtc.org         FACEBOOK: Pontifical Shrine of Mt. Carmel 

 

MASS SCHEDULE  HORARIO DE MISAS 
Saturday - Sabado 

9:00 am Various 
Languages 

Varios idiomas 
W różnych językach 

4:00 pm Sunday Vigil, 
English 

Vigilia Del domingo, 
inglés/ Język Angielski 

5:30 pm Sunday Vigil, 
Spanish  

Vigilia del domingo, 
español/ Hiszpański 

Sunday - Domingo 
8:00 am Spanish español/ Hiszpański 
9:15 am  English Inglés/ Język Angielski 

10:30 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
12:00 noon Spanish español/ Hiszpański 

1:00 pm English Inglés/ Język Angielski 

2:30 pm Polish Polaco/ Język Polski 
Weekdays - Dias de semana 

7:00 am English Inglés/ Język Angielski 
9:00 am Various 

Languages 
Varios idiomas 
W różnych językach 

 

Religious Articles Gift Shop:  Open  on Saturdays and 
Sundays during Mass Times. For any Special Occasions, & 
Placing orders please call: Angela Pellegrino: 347-276-2323        



MASS INTENTIONS:                          April 16, 2023 – April 23, 2023 
SATURDAY, April 15                         

9:00 +Simona Diaz and Félix Orona by children 
4:00 +Felisha Cristina Ali by the Soto Family 
5:30 +Patrick Xavier & David Velásquez Calvache de Fatima Velasquez 

SUNDAY, April 16    Year A –  Second Sunday of Easter – Sunday of Divine Mercy 
8:00 Priests of Our Lady of Mount Carmel by James Hackett 

    9:15  Living and deceased members of the Gibbs, Edwards, & Applewhaite Families by Gina Bronzo 
  10:30  +Verna & Salvatore Bronzo by Gina Bronzo 
12:00 +Ann & William George  by Gina Bronzo 

    1:00  Living and deceased members of the Paterson, Aquart, & Pascal Families by Gina Bronzo 
        2:30 For the Conversion of Claudia by her Parents 
MONDAY, April 17 

    7:00 Pro Populo  
    9:00 Scott Gordon – Living   

TUESDAY, April 18               
    7:00 Healing of Christina Marra by Krystyna 
    9:00 For Healing of Minerva Bonet by Sara 

WEDNESDAY, April 19       
    7:00 Matthew Garncarz for Healing and come back to God by his mother 
    9:00 For Healing of Hermina Perez  by Sara 

THURSDAY, April 20                   
7:00 +Joseph Mario Reali by Michael & Lisa Reali 
9:00  +Joseph and Marietta De Palma by Elyssa Barbaro 

FRIDAY, April 21                                 
7:00 +Anastacia Falcon & Paula Catalina Ballesteros de Josefa Martinez 
9:00  Health for the Tayco and Gonzalez Family by Nilda & Family 

SATURDAY, April 22                
9:00 +Joseph Mario Reali by Michael & Lisa Reali 
4:00 +Lavene Everett by Maria and Nilda 
5:30 +Cristina Arenales Perez de Erika Aldana 

SUNDAY,  April 23   Year A  –  Third Sunday of Easter – 2nd Sunday after Easter 
8:00 +Severino Cruz de su esposa Ana Cruz y Familia 

    9:15  Nicolas Anthony Ucker - Living by Michael & Lisa Reali 
  10:30  + Adam Dziadura  
12:00 +Ann Conde by Jackie Rivera 

    1:00  +Phyllis English by Joanna and Anthony 
        2:30 For the Conversion of Matthew by his Parents 

 

Weekdays, the Church closes at 10 am for cleaning 
after the 9 am Mass.  
Saturdays: The Church opens 7:30 am until 10:00 
am then at 3:00 pm until the end of the of the 
Spanish Vigil Mass. 

Los días de semana, la Iglesia cerrara a las 10 am para 
la limpieza después de la misa de las 9 am.  
Sábados: La Iglesia abre de 7:30 a.m. a 10:00 a.m., 
luego a las 3:00 p.m. hasta el final de la Misa de Vigilia 
en español. 

Sunday Vespers (Evening Prayer) Join us every Sunday at 4:30 pm for evening prayers according to the 1962 
missal together with eucharistic adoration and benediction. 
**NEW: ENGLISH  LEGION OF MARY,  Præsidium, REGINA DECOR CARMELI – anyone wishing to 
join the English Legion of Mary, active or Auxiliary please email James at essecumvideri442@gmail.com 

 

 



WEEKLY NEWS AND ANNOUNCEMENTS: 

DIVINE SERVICES AT OUR LADY OF MOUNT CARMEL SHRINE 
 Servicios Divinos en el Santuario de Nuestra Señora del Monte Carmelo 

Legión de María Præsidium Reina Del Universo – han continuado sus oraciones del santo rosario después de las misas 
semanales de las 9 am y han continuado sus reuniones. 
 Los martes - El grupo de oración, Jesús es La Roca, continúa sus reuniones los martes de 7 pm a 9:15 pm en el Salón 
Parroquial Esperamos verlos allí. 

Los jueves después de la misa de las 9 am hay oración silenciosa en adoración a la Santa Eucaristía. 
Mondays through Saturday,  
3 p.m. to 4 p.m. for the Holy Rosary 
Doors will open at our 115 Street Entrance only for the 
Holy Rosary Mondays through Friday  

De lunes a sábado, 
de 3 p.m. a 4 p.m. para El Rosario Santo 
Las puertas se abrirán a nuestra entrada de la calle 115 sólo 
para el Santo Rosario lunes a viernes 

 

April 2023/abril de 2023 
Third Friday, April 21 – Eucharistic Adoration Tercer viernes, 21 de abril – Adoración Eucarística 

4th Sunday of Easter – 
World Day of Prayer for Vocations 

4th Domingo de Pascua 
Jornada Mundial de oración por las vocaciones 

May 2023/mayo de 2023 
First Thursday , May 4   

7:00 pm Tridentine Mass  
Latin Sung, Homily in Polish 

Primer jueves, 4 de Mayo  
7:00 p. m. Misa tridentina 

Canto en latín, homilía en polaco 
FIRST FRIDAY, May 5    

Eucharistic Adoration 
PRIMER VIERNES, 5 de mayo   

 Adoración Eucarística 
FIRST SATURDAY, May 6 

 9:00 AM Latin Mass - the Immaculate Heart of Mary 
PRIMER SÁBADO, 6 de mayo  

9:00 AM Misa en latín - Inmaculado Corazón de María 
Mount Carmel Holy Rosary School 
Saturday May 6, 2023 at 11:00 am 

First Holy Communion Mass 

Escuela de Mount Carmel Holy Rosary 
sábado mayo 6, 2023 a las 11:00 am 

Misa de Primera Comunión 
Saturday May 13 –  

9:00 am    Our Lady of Fatima Mass 
11:00 am  First Holy Communion Mass  
                 Children Religious Instruction Program 

Sábado 13 de mayo – 
9:00 am  Misa de Nuestra Señora de Fátima 
11:00am  Misa de Primera Comunión 
             Programa de Instrucción Religiosa para Niños 

Thursday May 18 – 
The Ascension of the Lord 

jueves 18 de mayo – 
La Ascensión del Señor 

Sunday May 28 
Pentecost Sunday 

domingo 28 de mayo 
Domingo de Pentecostés 

June 2023/junio de 2023 
First Thursday , June 1   

7:00 pm Tridentine Mass  
Latin Sung, Homily in Polish 

Primer jueves, 1de Junio  
7:00 p. m. Misa tridentina 

Canto en latín, homilía en polaco 
FIRST FRIDAY, June 2    

Eucharistic Adoration 
PRIMER VIERNES, 2 de junio  

 Adoración Eucarística 
FIRST SATURDAY, June 3 

 9:00 AM Latin Mass - the Immaculate Heart of Mary 
PRIMER SÁBADO, 3 de junio  

9:00 AM Misa en latín - Inmaculado Corazón de María 
Sunday June 4 

The Most Holy Trinity 
domingo 4 de junio 

La Santísima Trinidad 
Saturday June 10 

11:00 am Confirmation 
sábado 10 de junio 

11:00 am Confirmación 
  



Pastor’s Message Mensaje del pastor 
April 16, 2023 16 de abril de 2023 

Year A  
Second Sunday of Easter 
Sunday of Divine Mercy 

Año A 
Segundo Domingo de Pascua  

Domingo de la Divina Misericordia 
It was probably the hardest week in Thomas life. On the one 
hand, the enthusiastic apostles who, with flushed faces, tell 
how they saw the Resurrected Christ, and on the other hand, 
his thoughts that do not allow him to believe. He probably 
tried to somehow believe in these stories about the 
Resurrection, but immediately thoughts appeared in his 
head: “it's impossible; they must have been imagining it, 
they were hallucinating, they miss the Master so much that 
they saw Him…”. I wouldn't be surprised if he quarreled 
with the rest of the apostles. If Thomas does not want to 
believe in obvious facts, then he must be described by an 
appropriate epithet: "doubter", "denier", "cold intellectual", 
or maybe "fool". And probably the apostle did not remain 
passive: "haunted", "dreamers", "emotional", "have 
revelations". And each of these epithets hurt somewhere 
deep. Because deep down in his heart he wanted to believe 
like them, but he couldn't! He wanted ... but the more he 
wanted, the more intensively his mind worked and he found 
more arguments that all too clearly negated the possibility of 
resurrection. And so on and on and on, hour after hour, day 
after day, for seven days! 

And now Thomas is kneeling before the Risen Christ, 
touching Him with his hands and experiencing something 
most difficult in his life, and at the same time the most 
liberating. Perhaps here is the point of contact with the Feast 
of Mercy, which we have been celebrating on this Sunday 
for several years. The Gospel of Thomas has had its place on 
the Second Sunday of Easter for centuries. Through Sister 
Faustina, we learned that Jesus' will is the Feast of Mercy on 
this Sunday. As if it were a bit of an indication: "this Sunday 
speaks of My mercy." 

Looking at Thomas, we can describe the experience of 
mercy as an encounter with Jesus that purifies, frees and 
recreates. Thomas suddenly sees all the nonsense, the 
absurdity of his thinking. All these indisputable arguments 
become so empty and ridiculous that it is embarrassing to 
think about them. Just remembering them hurts deeply. And 
the thought that he wanted to stick his fingers into Jesus' 
wounds fills him with self-loathing. Perhaps you need to 
experience something like this to open yourself to God's 
mercy. Such an encounter with Jesus, in which we see our 
behavior as completely ridiculous. At the mention of these 
supposedly wise arguments we had to justify sin, our own 
pride, egoism, doubts, unbelief, we feel hot with shame. 
There is only Him in all His obviousness. "My Lord and my 
God" and my shame, pain, regret, but one that cleanses. 
Then the heart is ready to receive the flame of God's mercy. 

¡ Probablemente fue la semana más difícil en la vida de 
Tomás. Por un lado, los apóstoles entusiastas que, con el 
rostro sonrojado, cuentan cómo vieron a Cristo Resucitado, y 
por otro lado, sus pensamientos que no le permiten creer. 
Probablemente trató de creer de alguna manera en estas 
historias sobre la Resurrección, pero inmediatamente 
aparecieron pensamientos en su cabeza: “es imposible; 
debieron estar imaginándoselo, estaban alucinando, extrañan 
tanto al Maestro que lo vieron…”. No me sorprendería que se 
peleara con el resto de los apóstoles. Si Tomás no quiere 
creer en hechos obvios, entonces debe ser descrito con un 
epíteto apropiado: "escéptico", "negador", "intelectual frío" o 
tal vez "tonto". Y probablemente el apóstol no se quedó 
pasivo: "encantados", "soñadores", "emocionales", "tienen 
revelaciones". Y cada uno de estos epítetos duele en algún 
lugar profundo. Porque en el fondo de su corazón quería 
creer como ellos, ¡pero no podía! Quería... pero cuanto más 
quería, más intensamente trabajaba su mente y encontraba 
más argumentos que claramente negaban la posibilidad de la 
resurrección. ¡Y así sucesivamente, hora tras hora, día tras 
día, durante siete días 

Y ahora Tomás está arrodillado ante Cristo Resucitado, 
tocándolo con las manos y experimentando algo de lo más 
difícil de su vida, ya la vez lo más liberador. Quizás aquí esté 
el punto de contacto con la Fiesta de la Misericordia, que 
celebramos este domingo desde hace varios años. El 
Evangelio de Tomás ha tenido su lugar en el Segundo 
Domingo de Pascua durante siglos. A través de Sor Faustina, 
supimos que la voluntad de Jesús es la Fiesta de la 
Misericordia en este domingo. Como si fuera un poco una 
indicación: "este domingo habla de Mi misericordia". 

Mirando a Tomás, podemos describir la experiencia de la 
misericordia como un encuentro con Jesús que purifica, libera 
y recrea. Tomás de repente ve todas las tonterías, lo absurdo 
de su pensamiento. Todos estos argumentos indiscutibles se 
vuelven tan vacíos y ridículos que da vergüenza pensar en 
ellos. Solo recordarlos duele profundamente. Y el 
pensamiento de que quería meter los dedos en las heridas de 
Jesús lo llena de autodesprecio. Tal vez necesites vivir algo 
así para abrirte a la misericordia de Dios. Tal encuentro con 
Jesús, en el que vemos nuestro comportamiento como 
completamente ridículo. Ante la mención de estos supuestos 
argumentos sabios que tuvimos que justificar el pecado, 
nuestro propio orgullo, egoísmo, dudas, incredulidad, 
sentimos calor de vergüenza. Sólo existe Él en toda Su 
evidencia. "Señor mío y Dios mío" y mi vergüenza, dolor, 
arrepentimiento, pero uno que limpia. Entonces el corazón 
está listo para recibir la llama de la misericordia de Dios. 

 


